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Úvod
Několik roků zpátky se začala připravovat k  realizaci zásadní změna v  předpisech týkajících se vyhrazených 
technických zařízení. A to počínaje zákonem o bezpečnosti vyhrazených zařízení, až po prováděcí předpisy.

Samozřejmě s tím byly spojené v některých chvílích, nebojím se to říct, až hysterickými výstupy některých jedinců 
na různých seminářích a aktivech. Nejvíce diskutovaným tématem byli projektanti. Přičemž se málokdo zamyslel 
nad tím, že již mnoho let zpátky § 10 ve vyhlášce č. 50/1978 Sb., ve znění pozdějších předpisů (dále jen vyhláška) 
vůbec neměl svým způsobem smysl a uplatnění. Proč? No jednoduše proto, že ve vyhlášce nebyl stanovený žádný 
požadavek nebo podmínky pro vzdělání nebo praxi, Z praktického hlediska pak každý, kdo měl kvalifikaci podle 
§ 6 a přitom praxi minimálně jeden rok mohl požádat o vydání osvědčení i pro § 10. Bylo pak jen na zkušební 
komisi, jakým způsobem ověřovala u uchazeče jeho znalosti.

Rovněž hodně jedinců nevěřilo v realizaci těchto předpisů. A ani se nedivím. Vždyť si velmi dobře pamatujeme 
dobu, kdy se skoro každý rok připravovala a přednášela na seminářích a aktivech zaručená nová verze vyhlášky.

A  konečně po letech se toto snažení stalo skutečností. Samozřejmě, že nové předpisy v  oblasti vyhrazených 
technických zařízeních nebudou vyhovovat všem, a to taky není vždy reálné a možné. Nelze vyhovět všem přáním 
a požadavkům, a tak i v této době budou někteří z nás elektrotechniků nespokojeni. Ale to je jen dobře, povede to 
k diskuzi a tím i k poučení veřejnosti, která o to bude stát.

Nová legislativa
Jak už mnozí víte, jako první vyšel zákon č. 250/2021 Sb., o bezpečnosti práce v souvislosti s provozem vyhrazených 
technických zařízení a o změně souvisejících zákonů (dále jen Zákon) ze dne 9. 6. 2021, s účinností od 1. 7. 2022. 
K  tomuto datu byly v  letošním roce vydány prováděcí předpisy, a  to celkem pět nařízení vlád č. 190/2022 Sb., 
191/2022 Sb., 192/2022 Sb., 193/2022 Sb. a 194/2022 Sb.

Samozřejmě nás především, jako elektrotechnickou veřejnost, zajímají dva prováděcí předpisy a to NV č. 190/2022 Sb., 
o  vyhrazených technických elektrických zařízeních a  požadavcích na zajištění jejich bezpečnosti (dále jen NV 
č. 190) a NV č. 194/2022 Sb., o požadavcích na odbornou způsobilost k výkonu činnosti na elektrických zařízeních  
a na odbornou způsobilost v elektrotechnice (dále jen NV č. 194). Obě nařízení vlády vyšla 22. 6. 2022 s účinností od 
1. 7. 2022.
   

Projektování
Pokud se týká projektování a na to navazující odborná způsobilost k výkonu činnosti je řešena, jak zákonem v § 19 
odst. 2, písm. b) - Osoba znalá pro řízení činnosti je oprávněná provádět veškeré činnosti jako osoba znalá pro 
samostatnou činnost a projektování vyhrazených elektrických zařízení, které nejsou předmětem autorizace podle 
zvláštního zákona, tak i NV č. 194 v § 7 odst. 1 - Vedoucí elektrotechnik (osoba znalá pro řízení činnosti) může 
vykonávat veškeré činnosti, které může vykonávat elektrotechnik, řízení činností, řízení provozu a  projektování 
vyhrazených elektrických zařízení, které není předmětem autorizace podle jiného právního předpisu.

Z výše uvedeného pak plyne, že kdo získá kvalifikaci podle § 7 NV č. 194 – vedoucí elektrotechnik může zároveň 
projektovat v rozsahu vydaného dokladu o úspěšném složení zkoušky z odborné způsobilosti k výkonu činností 
v elektrotechnice.

Zkušební komise může rozsah dokladu o odborné způsobilosti omezit podle rozsahu skutečně prováděných činností.

Od projektu k revizím

Ing. Bc. Radomír Kočíb, inspektor Oblastního inspektorátu práce Ostrava
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Montáž, opravy vyhrazených technických zařízení
Montáž, opravy vyhrazených elektrických zařízení je oprávněná vykonávat pouze odborně způsobilá právnická 
osoba nebo podnikající fyzická osoba, které jsou držiteli oprávnění (zákon § 7, odst1 a 2).

Odborně způsobilou osobou pro montáž, opravy vyhrazených elektrických zařízení je právnická osoba nebo 
podnikající fyzická osoba s oprávněním vydaným podle zákona (NV č. 190 § 5). 

Bohužel zde není výslovně uvedeno, že se to týká pouze dodavatelské činnosti, a proto by právnická osoba nebo 
podnikající fyzická osoba měla mít oprávnění k montáži a opravám na vlastním zařízení.

Vydaná oprávnění platí 10 let od data vydání; oprávnění vydaná Institutem technické inspekce (ITI) platí pouze 
3 roky od účinnosti zákona a oprávnění vydaná Technickou inspekcí ČR (TIČR) platí 5 roků od účinnosti zákona.

Montáž vyhrazeného elektrického zařízení se provádí podle projektové dokumentace, technické zprávy 
nebo návodu výrobce k tomuto zařízení.

Po dokončení montáže vyhrazeného elektrického zařízení obdrží přebírající odběratel od dodavatele montáže 
spolu s vyhrazeným elektrickým zařízením

a)	 průvodní dokumentaci vyhrazeného elektrického zařízení odpovídající skutečnému provedení, umožňující 
provoz, údržbu a revize tohoto zařízení, jakož i výměnu jednotlivých částí vyhrazeného elektrického zařízení 
a další rozšiřování vyhrazeného elektrického zařízení; součástí průvodní dokumentace je posouzení vnějších 
vlivů,

b)	 zprávu o výchozí revizi vyhrazeného elektrického zařízení, pokud není sjednán jiný způsob zajištění revize.

Vyhrazené elektrické zařízení I. třídy podle § 4 odst. 1 lze uvést do provozu jen na základě osvědčení vydaného 
pověřenou organizací podle § 6 odst. 1 písm. b) zákona, které provozovatel uchovává po celou dobu provozu 
vyhrazeného elektrického zařízení.

Revize, zkoušky vyhrazených technických zařízení
Revize a  zkoušky vyhrazených elektrických zařízení je oprávněná vykonávat pouze odborně způsobilá 
právnická osoba nebo podnikající fyzická osoba, které jsou držiteli oprávnění (zákon § 7 odst. 1 a 2).

Odborně způsobilou osobou pro revize a  zkoušky vyhrazených elektrických zařízení je právnická osoba nebo 
podnikající fyzická osoba s oprávněním vydaným podle zákona (NV č. 190 § 5).

Vydaná oprávnění platí 10 let od data vydání; oprávnění vydaná Institutem technické inspekce (ITI) platí pouze 
3 roky od účinnosti zákona a oprávnění vydaná Technickou inspekcí ČR (TIČR) platí 5 roků od účinnosti zákona.

Platnost osvědčení o odborné způsobilosti k revizím a zkouškám na vyhrazeném elektrickém zařízení platí 5 let.
Požadavky na obsah zprávy o revizi vyhrazených elektrických zařízení jsou uvedeny v § 10 NV č. 190.
Základní nejdelší lhůty pravidelných revizí jsou uvedeny v příloze č. 4 k NV č. 190.

Provozovatelé, majitelé, uživatelé
Vyhrazené elektrické zařízení lze provozovat, pouze pokud jeho stav byl ověřen v  souladu s  právními 
a ostatními předpisy k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci provedenou prohlídkou, zkouškou, 
kontrolou a revizí, které byly provedeny ve lhůtách stanovených řádem prohlídek, údržby a revizí podle 
odstavce 5, který musí být pro tento účel zpracován.

V řádu prohlídek, údržby a revizí pro provoz vyhrazeného elektrického zařízení se stanoví

a)	 jednotlivé úkony prohlídek, zkoušek a  údržby, včetně preventivní údržby, s  přihlédnutím k  požadavkům 
výrobce jednotlivých vyhrazených elektrických zařízení obsaženým v jejich průvodní dokumentaci, k právním 
a ostatním předpisům k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a k provozním podmínkám vyhrazených 
elektrických zařízení,
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b) 	pravidelné intervaly provádění úkonů podle písmene a),

c) 	 způsob evidence výsledků prohlídek, zkoušek, údržby a evidence zjištěných a odstraněných závad při provozu 
a údržbě vyhrazeného elektrického zařízení,

d) 	 lhůty revizí v souladu s přílohou č. 4 k tomuto nařízení.

Práce na vyhrazeném elektrickém zařízení smí provádět jen odborně způsobilá osoba, která je podle zákona 
vybavena potřebnými osobními ochrannými pracovními prostředky a byla seznámena s jejich používáním; o této 
skutečnosti se vyhotoví zápis, který podepíše odborně způsobilá osoba spolu s osobou, která seznámení provedla.

Prozatímní vyhrazené elektrické zařízení nebo jeho části je nutné v době, kdy není používáno, vypnout, pokud 
jeho vypnutím nebude ohrožena bezpečnost práce nebo provozu; o nutnosti ponechat jej v provozu rozhodne 
osoba odpovědná za elektrické zařízení.

Vyhrazené elektrické zařízení, u kterého se zjistí stav bezprostředně ohrožující bezpečnost práce nebo provozu 
daného zařízení, je nutné neprodleně odpojit od napájecího zdroje a zajistit proti nežádoucímu připojení; není-li 
to možné, je nutné zajistit jeho opravu bez zbytečného odkladu.

Provozovatel je povinen zajistit, aby bylo vyhrazené technické zařízení používáno pouze, pokud je vyloučen stav 
ohrožující bezpečnost práce a provozu. Za stav ohrožující bezpečnost práce a provozu vyhrazeného technického 
zařízení se považuje:

a) 	 provoz vyhrazeného technického zařízení, u  něhož není doložena zpráva o  provedené revizi, která byla 
provedena ve stanovených lhůtách a v rozsahu, nebo není doložen ve stanovených případech souhlas, vydaný 
pověřenou organizací, že předmětné zařízení je schopno bezpečného provozu,

b) 	provoz vyhrazeného technického zařízení v rozporu s průvodní nebo provozní dokumentací,

c) 	 chybí-li průvodní dokumentace nebo provozní dokumentace k  vyhrazenému technickému zařízení, pokud 
byla vydána.

Není-li průvodní dokumentace nebo provozní dokumentace k  vyhrazenému technickému zařízení k  dispozici, 
stanoví rozsah kontroly zařízení provozovatel místním provozním předpisem k zajištění bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci.

Provozovatel je povinen zajistit, aby u  jím provozovaného vyhrazeného technického zařízení byly odstraněny 
závady ohrožující bezpečný a  spolehlivý provoz zjištěné při revizi nebo kontrole bez zbytečného odkladu po 
vyhotovení revizní zprávy, záznamu o kontrole, nebo po provedení kontroly.

Není-li provozovatel vlastníkem vyhrazeného technického zařízení, je povinen zajišťovat řádné používání a provoz 
tohoto zařízení, a to ode dne prokázaného převzetí vyhrazeného technického zařízení.

Provozovatel je povinen bez zbytečného odkladu ohlásit oblastnímu inspektorátu práce příslušnému podle místa, 
kde k havárii došlo, vznik mimořádné, částečně nebo zcela neovladatelné, časově a prostorově ohraničené události, 
v  jejímž důsledku došlo ke škodě na majetku zjevně přesahující částku 5 000 000 Kč, která vznikla v souvislosti 
s provozem vyhrazených technických zařízení, nebo kdy jsou příčinou vzniku této události vyhrazená technická 
zařízení.

Odborná způsobilost k výkonu činnosti na elektrických zařízeních (NV č. 194)
Právnická osoba a podnikající fyzická osoba provozující elektrické zařízení nebo provádějící činnosti na elektrických 
zařízeních zajistí, aby osoby odborně způsobilé k výkonu činnosti na elektrických zařízeních podle § 4, 6 a 7 byly 
pravidelně školeny o právních a ostatních předpisech k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci4) vztahujících 
se k výkonu jejich činnosti, aby jejich znalosti byly pravidelně prohlubovány, a to v souladu s vnitřním předpisem 
právnické osoby nebo podnikající fyzické osoby.

Nemá-li právnická osoba nebo podnikající fyzická osoba, která provozuje elektrické zařízení, vnitřní předpis 
uvedený ve větě první, zpracován, zajistí školení odborně způsobilých osob v rozsahu požadovaném ve větě 
první nejméně jednou ročně.
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Ověření znalostí zkouškou stanovenou v § 9 provede tříčlenná zkušební komise, jejímž předsedou musí být osoba 
odborně způsobilá k provádění revizí podle § 11 zákona.  

Osoba znalá pro samostatnou činnost a osoba znalá pro řízení činnosti

a) 	 je povinna splňovat tyto předpoklady odborné způsobilosti:

1. 	 dosažení věku 18 let a plná svéprávnost,

2. 	 zdravotní způsobilost k vykonávaným činnostem,

3. 	 odborné vzdělání v elektrotechnickém oboru nebo ukončené vzdělání v jiném oboru, který obsahově spl-
ňuje požadavky na elektrotechnické vzdělání, nebo doklad o úspěšném složení zkoušky z příslušné úplné 
profesní kvalifikace zveřejněné v Národní soustavě kvalifikací pod oborem kvalifikace „Elektrotechnika, te-
lekomunikační a výpočetní technika“ podle jiného právního předpisu 8); v případě osoby znalé pro samo-
statnou činnost je přípustná i profesní kvalifikace zveřejněná v Národní soustavě kvalifikací pod oborem 
kvalifikace „Elektrotechnika, telekomunikační a výpočetní technika“ podle jiného právního předpisu 8), a to 
na základě posouzení rizik pro konkrétní činnosti na elektrickém zařízení, které provede právnická nebo 
podnikající fyzická osoba, pro kterou jsou tyto činnosti vykonávány,

4. 	 odborná praxe v délce, dle oboru a stupně vzdělání, míry rizika a činnosti vykonávané na elektrickém zaří-
zení,

5. 	 úspěšné složení zkoušky z odborné způsobilosti fyzické osoby k výkonu činností osob vykonávajících ob-
sluhu a práci na elektrických zařízeních bez napětí, v blízkosti elektrických zařízení pod napětím a na elek-
trických zařízeních pod napětím (dále jen „zkouška z odborné způsobilosti k výkonu činností v elektrotech-
nice“),

Svéprávnost lze omezit pouze soudně. Nelze se jí vzdát a může se prokazovat čestným prohlášením.

Definice svéprávnosti je uvedena v novém občanském zákoníku:
„Svéprávnost je způsobilost nabývat pro sebe vlastním právním jednáním práva a zavazovat se k povinnostem (právně 
jednat).“ (§ 15 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb, občanský zákoník).

VZOR FORMULÁŘE ČESTNÉHO PROHLÁŠENÍ O SVÉPRÁVNOSTI

Čestné prohlášení

Já, níže podepsaný/á 

Jméno, příjmení:

Datum narození:

Adresa místa trvalého pobytu:

Prohlašuji, s  odvoláním na ustanovení § 15 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, že jsem plně 
svéprávný/á, resp. že má svéprávnost nebyla soudem omezena.

V ………………………………………… dne ……………………………

Podpis……………………………………
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Instalace proudových chráničů s ohledem  
na závazná doporučení jejich výrobců

Ing. Aleš Hudek, znalec, místopředseda UNIE SZ
Jan Franěk, člen UNIE SZ

 

1) Rozbor nejčastěji se vyskytujících závad a neshod v
elektroinstalačních rozvodech, revizích a předávacích protokolech

2) Jak poznat správný typ proudového chrániče vzhledem k místu jeho
nasazení

Nejprve něco málo o proudových chráničích.

• Normy ,které se zabývají proudovými chrániči a jejich použitím.
• ČSN 33 2000-1 ed.2.: 2009 – zabývá se obvody, které musí být členěny do více částí a to z důvodu 

zabránění nebezpečí v případě poruchy. Cílem normy je spolehlivě oddělit obvody tak, aby 
nedocházelo k jejich vzájemnému ovlivňování.

• ČSN 33 2000 . 3 Část 4 41: Ochranná opatření pro zajištění bezpečnosti Ochrana před 
úrazem elektrickým proudem

• ČSN 33 2000 . 2 Část 4 42: Bezpečnost – Ochrana před účinky tepla

• ČSN 33 2000 . 2 Část 4 43: Bezpečnost – Ochrana před nadproudy

• ČSN 33 2000 . 3 Část 4 44: Bezpečnost – Ochrana před rušivým napětím a 
elektromagnetickým rušením – Kapitola 443: Ochrana před atmosférickým nebo spínacím 
přepětím
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• ČSN 33 2000 . 3 Část 5 51: Výběr a stavba elektrických zařízení – Všeobecné předpisy

• ČSN 33 2000 . 2 Část 5 52: Výběr a stavba elektrických zařízení – Elektrická vedení

• ČSN 33 2000 . 2 Část 5 53: Výběr a stavba elektrických zařízení – Odpojování, spínání a 
řízení –Oddíl 534: Přepěťová ochranná zařízení

• ČSN 33 2000 . 3 Část 5 54: Výběr a stavba elektrických zařízení – Uzemnění a ochranné 
vodiče

• ČSN 33 2000 . 2 Část 5 559: Výběr a stavba elektrických zařízení – Svítidla a světelná 

• ČSN 33 2000 . 2 Část 6: Revize

• ČSN 33 2000 . 2 Část 7 701: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech –

• ČSN 33 2000 . 3 Část 7 702: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech – Plavecké 
bazény a fontány

• ČSN 33 2000 . 2 Část 7 712: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech –
Fotovoltaické (PV) systémy

• ČSN 33 2000 . 2 Část 7 714: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech – Venkovní 
světelné instalace

• ČSN 33 2000 . 2 Část 7 753: Zařízení jednoúčelová a ve zvláštních objektech – Topné 
kabely a pevně instalované topné systémy

• ČSN 33 2130 . 3 Vnitřní elektrické rozvody

• ČSN 33 2312 . 2 Elektrická zařízení v hořlavých látkách a na nich
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• Rozdělení proudových chráničů podle typu:

• AC sínusový AC s frekvencí sítě 50/60Hz
• A sínusový AC a polzující DC(s DC složkou 6mA) frekvence 50/60Hz
• B všechny druhy reziduálních proudů s frekvencí 2kHz
• Například pro ochranu připojovacích míst pro nabíjení elektromobilů dle ČSN 33 2000-7-722.

• F sínusový AC a pulzující DC(s DC složkou 10mA) pro frekvence do 1kHz
• B+ všechny druhy reziduálních proudů s frekvencí do 20kHz do 420mA
• Hodí se zejména pro stranu střídavého napětí ve fotovoltaických aplikacích.
• Bfg všechny druhy reziduálních proudů s frekvencí do 20kHz, protipožární 

ochrana do 300mA
• Proudový chránič se jmenovitým reziduálním proudem do 300 mA nepustí do narušeného obvodu více 

než 70 W.

• Proudové chrániče mohou vypnout hned po vzniku reziduálního proudu. Některé proudové chrániče 
však mohou vypnout se zpožděním.

• Nezpožděný – tento chránič je značen prázdným čtvercem. Jedná se o proudový chránič, který je 
možné použít všeobecně. Čas vypnutí není omezen a chránič tak reaguje na krátké rázy proudu.

• Provedení G – má minimální dobu nepůsobení 10 milisekund (ms) a jedná se o chránič, který má 
zvýšenou odolnost proti nechtěnému vypnutí. 

• Provedení K – je definováno normou VDE a charakteristika tohoto provedení je obdobná jako u 
provedení G.

• Provedení S – tento typ má zpoždění 40 ms a je definováno normou IEC. Díky zpoždění provedení 
S je možné zajistit selektivitu mezi proudovými chrániči.
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Proč ne chrániče typu AC proč typu A v domácnostech:

• Pro typ A platí:
Vhodné pro obvody, kde mohou nastat mimo střídavých reziduálních proudů i pulzující 
stejnosměrné reziduální proudy.
Obvykle najdou uplatnění tam, kde se vyskytují pulzní spínané zdroje jako je LED osvětlení, PC 
technika včetně příslušenství, pračky, atd.
Pro zajímavost v některých zemích se musí již několik let výhradně typ A povinně instalovat do 
bytové či domovní výstavby (nesmí být použit typ AC). 

• Je to zcela logické. 
• Ještě k rozdělení proudových chráničů : 
• RCCB bez nadproudové ochrany
• RCBO s nadproudovou ochranou

A co nasčítání se 
unikajících proudů????

K tomuto zapojení proudového chrániče v
rozváděči není třeba komentáře. Nechtěl
bych zde vyhledávat závadu, nebo řešit
problém s přerušením vodiče N na
proudovém chránič.
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Jeden chránič na celý dům ????
ČSN 33 2000-1 ed.2.: 2009 – zabývá se obvody, které musí být členěny do více částí a to z důvodu 
zabránění nebezpečí v případě poruchy. Cílem normy je spolehlivě oddělit obvody tak, aby 
nedocházelo k jejich vzájemnému ovlivňování.
Převzato z diskuze:
Ale dá se najít něco o tom, že porucha v jednom okruhu nemá mít vliv na funkci jiného 
okruhu

A kdyby kvůli zatečení vody do venkovního světla zareagoval chránič, zhasl dům a někdo 
si v té tmě natloukl při pádu ze schodů, možná by se na tom dobrý právník se správně 
napsaným posudkem soudního znalce docela pěkně "vyřádil„ (viz obrázek rozváděče s 
jedním chráničem)

A z praktického pohledu - Asi není rozumné, aby drobná závada "zhasla" celé patro nebo 
celý dům.
A vůbec už není praktické, když chránič pro více okruhů nasčítá tolik unikajících proudů.
• Reakce čtenáře, doufám že jen laika, pak je tato reakce pochopitelná.
Nikde se o tom nepíše, že každý světelný okruh musí mít extra chránič. Je to jenom 
mýtus, který nikde není ničím podložený. To že, že porucha v jednom okruhu nemá mít 
vliv na funkci jiného okruhu, jak píše jeden pán je zcela zavádějící, protože potom by ani 
zásuvkové okruhy nemohly být na 1 chránič.
Vymýšlet si zde katastrofické scénáře, když vypadne RCD je zbytečné. Zcela určitě 
statisticky dojde dříve k výpadku ze strany distributora nežli výpadku RCD.
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• Pokud máme v obvodu jističe 1p, bez vypínání N-vodiče, je vždy
problém provozovateli najít poruchu. Proto velmi vhodné použít
jističe 1p+N, kdy i „laik“ je schopen postupným vypínáním jističů
najít poruchu, a tak vyřadit tento obvod vypnutím příslušného jističe.
Ostatní obvody za chráničem fungují. V případě pouze 1fázového
jističe je nutno nechat vypnutý i chránič, a tím dát mimo provoz více
obvodů. Při zapojování rozváděče musí také elektrikář vzít v úvahu
rovnoměrné zatížení jednotlivých fází.
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Prošlo revizí a bez závad (pravidelnou)
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Nádherné zapojení 
třífázového odběru
Prošlo revizí ???? Ano prošlo
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Děkuji za pozornost
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Doporučení a nejčastější chyby při projektování 
a realizaci fotovoltaických elektráren

Ing. Milan Hošek, znalec, člen UNIE SZ

 

Anotace:

Přednáška se zabývá pohledem soudního znalce na elektroinstalaci fotovoltaických 
elektráren nejen na střechách objektů, ale i na volných plochách. Kladen je důraz na 

správný návrh, instalace, údržbu a revizi těchto zařízení.   

Ing. Milan Hošek
Člen ČKAIT , čís. oprávnění ČKAIT 1000717 z 18.3.1993

autorizovaný inženýr technika prostředí staveb, obor elektro, autorizovaný energetický auditor evid. v  ČKAIT
Soudní znalec oboru elektrotechnika, odvětví elektroinstalace, fotovoltaika a ekonomika,

Člen Unie soudních znalců a Komory soudních znalců, člen Asociace cz soudního znalectví 
Ing. Milan Hošek – jednatel společnosti  ACTIVSolar s.r.o.

XVI. seminář Unie soudních znalců – Elektrotechnik mezi paragrafy
Téma : Doporučení a nejčastější chyby při projektování a realizaci fotovoltaických elektráren         

Praha, 11. listopadu 2022

CTO Nanosun Praha, Head PV designer TIPA Telecom a.s., A - Consult

Solution Designer – CPE comp. Group  Asia Pacific,  Kuala Lumpur, MALAYSIA
RL Solar Solution, Ltd. Comp. - CTO Engineering Department,  TOKYO , Japan

Předseda správní rady České Fotovoltaické Asociace , ústavu pro fotovoltaiku a elektromobilitu z.s.

Obsah přednášky :

1. Stavební a  energetická legislativa, dotace  ‐ NPO a NZU 2030

2. Základní norma na Hromosvody ‐ ČSN EN 62 305 – 3, ed. 2, část  1 ‐ 4

3. Základní norma FV systémy  ‐ ČSN 33 2000 – 7 – 712, ed. 2

4. Jednopólové  schéma FVE ‐ přepěťové ochrany NN a před bleskem

5. Vzorový projekt FVE – dispozice modulů,  rozvaděče , ochrany AC/ DC

6. Důsledky nesprávného projektu, instalace a realizace, revize a údržby
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11..  SSttaavveebbnníí  aa    eenneerrggeettiicckkáá  lleeggiissllaattiivvaa  ,,  ddoottaaccee    ‐‐ NNPPOO  aa  NNZZUU  22003300
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Nové požadavky na výrobce elektřiny – výrobce je povinen: 
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Připojení FV výrobny do ověřovacího provozu je nutné prokazatelně oznámit provozovateli DS         
Připojení bez povolení ověřovacího provozu provozovatelem DS je nezákonné a trestné !!



27

Připojení FV výrobny bez protokolu prvotní paralelního připojení provozovatelem DS je nezákonné a trestné !!

Připojení FV výrobny bez osazení 4Q elektroměru odečítá u některých elměrů přetoky z výroby jako spotřebu  !!

22..  ZZáákkllaaddnníí  nnoorrmmaa  HHrroommoossvvooddyy    ‐‐ ČČSSNN  EENN  6622330055  ‐‐33  eedd..  22,,    ččáássttii  11  ‐‐ 44
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3. Základní norma na FV systémy  ‐ ČSN 33 2000 – 7 – 712, ed. 2

Důležité články – použití a umístění ochran přepětí DC v zóně LPZ 0b – na střeše – zejména při nedoržení vzdál. S 
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44..  JJeeddnnooppóólloovvéé    sscchhéémmaa  FFVVEE  ‐‐ ppřřeeppěěťťoovvéé  oocchhrraannyy  NNNN  aa  ppřřeedd  bblleesskkeemm
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55..  VVzzoorroovvýý  pprroojjeekktt  FFVVEE  –– ddiissppoozziiccee  mmoodduullůů,,  rroozzvvaadděěččee    ,,  oocchhrraannyy
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SScchhéémmaa  rroozzvvaadděěččee  RRDDCC..11  –– oocchhrraannyy  SSPPDD  ½½  vv  zzóónněě  LLPPZZ  00bb

66..  DDůůsslleeddkkyy  nneesspprráávvnnééhhoo  pprroojjeekkttuu,,  iinnssttaallaaccee,,  rreevviizzee  aa  úúddrržžbbyy
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Chyby – nedodržování vzdáleností od požárně dělících stěn –
předepisuje zpráva PBŘS dle ČSN a odsouhlasuje místní HZS
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NNeeddooddrržžeenníí  vvzzddáálleennoosstt  FFVV  mmoodduullůů    oodd  ppoožžáárrnníícchh  ssttěěnn

NNeeddooddrržžeenníí  vvzzddáálleennoosstt  FFVVSS  oodd  ssvvěěttllííkkůů  ‐‐ zzddrroojjee  kkoouuřřee  aa  tteeppeellnnýýcchh  vvýýffuukkůů
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NNeevvhhooddnnéé  vveeddeenníí  DDCC((AACC))  kkaabbeelláážžee  FFVV  ssyyssttéémmůů  nnaa  ssttřřeeššee

NNeeddooddrržžeenníí  ppoožžaaddaavvkkůů  bbeezzppeeččnnééhhoo  hhaaššeenníí  ppoožžáárruu  FFVVSS  nnaa  ssttřřeeššee
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DDůůsslleeddnnéé  oozznnaaččeenníí  aa  uummííssttěěnníí  bbeezzppeeččnnoossttnníícchh  ttllaaččíítteekk  FFVVEE

DDůůlleežžiittéé  oozznnaaččeenníí  nnaa  oobbjjeekkttuu  –– eexxiisstteennccee  FFVVSS  aa  bbaatteerriiee
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Děkuji za pozornost …..

Ing. Milan Hošek

kontakt:

Ing. Milan Hošek,  A‐Consult, ACTIVSolar s.r.o.

E:    milhosek@gmail.com  

M:  +420 602 502 985
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Návrh systému ochrany  
před bleskem u FVE

Ing. Eva Černochová Štihelová, člen UNIE SZ

 

DEHNsupport
Toolbox-Seminář 3.0

Start_DEHNsupport

Návrh systému ochrany 
před bleskem u FVE

Ing. Eva Černochová Štihelová
posta@stihelova.cz, tel.: 604 512 170

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

§36 Ochrana před bleskem
(1) Ochrana před bleskem se musí zřizovat na stavbách a zařízeních tam,
kde by blesk mohl způsobit
a) ohrožení života nebo zdraví osob, zejména ve stavbě pro bydlení,
stavbě s vnitřním shromažďovacím prostorem, stavbě pro obchod,
zdravotnictví a školství, stavbě ubytovacích zařízení nebo stavbě pro větší
počet zvířat,
b) poruchu s rozsáhlými důsledky na veřejných službách, zejména
v elektrárně, plynárně, vodárně, budově pro spojová zařízení a nádraží,
c) výbuch zejména ve výrobně a skladu výbušných a hořlavých hmot,
kapalin a plynů,
d) škody na kulturním dědictví, popřípadě jiných hodnotách, zejména
v obrazárně, knihovně, archivu, muzeu, budově, která je kulturní
památkou,
e) přenesení požáru stavby na sousední stavby, které podle písmen a) až
d) musí být před bleskem chráněny,
f) ohrožení stavby, u které je zvýšené nebezpečí zásahu bleskem
v důsledku jejího umístění na návrší nebo vyčnívá-li nad okolí, zejména
u továrního komína, věže, rozhledny a vysílací věže.

Vyhláška MMR č. 268 ze dne 12. srpna 2009,
o technických požadavcích na stavby.

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Ochrana před bleskem fotovoltaických elektráren na střechách
budov je v současné době často diskutovanou problematikou.
Jak víme, povinnost zajistit ochranu stavby před bleskem je
stanovena mimo jiné v §36 vyhlášky Ministerstva pro místní
rozvoj č. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby,
ve znění pozdějších předpisů (20/2012 Sb, 323/2017 Sb.,
266/2021 Sb).
Legislativně v §36 výše uvedené vyhlášky je rovněž zakotvena
povinnost zpracování analýzy rizika v ochraně před bleskem.
Základní řadou norem pro návrh a realizaci systému ochrany
před bleskem je ČSN EN 62305, ed. 2 a povinnost zpracování
analýzy rizika nám činí závaznou ČSN EN 62 305-2, ed. 2.

Systém ochrany před bleskem u střech s fotovoltaickými panely

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Na základě výše uvedených poznatků víme, že u všech
objektů uvedených v §36 vyhl. 268/2009 Sb. (v platném
znění) je nutné zpracovat analýzu rizika v ochraně před
bleskem. Pouze na základě kladného výsledku správně
provedené analýzy lze u objektu upustit od instalace vnější
ochrany před bleskem.
Instalací fotovoltaiky na střechu jakéhokoliv objektu
měníme parametry tohoto objektu (připojená vedení),
je tedy nutno znovu zpracovat analýzu rizika v ochraně
před bleskem, pokud se s FVE v původní analýze
nepočítalo.

Instalace FVE na střeše bez vnějšího 
systému ochrany před bleskem
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Prokáže-li analýza rizika opět možnost vnější systém ochrany před
bleskem neinstalovat, měl by být v objektu instalován systém vnitřní
ochrany před bleskem pro vyrovnání potenciálů a koordinovaných
svodičů bleskového proudu a svodičů přepětí.

Vnitřní LPS musí bránit nebezpečným jiskřením uvnitř chráněné stavby,
která mohou být způsobena průchodem bleskového proudu nejen ve
vnějším LPS, ale také v jiných vodivých částech stavby.
Nebezpečným jiskřením mezi rozdílnými částmi může být zabráněno:

- ekvipotenciálním pospojováním podle 6.2, nebo
- elektrickou izolací mezi částmi podle 6.3. (dostatečná vzdálenost).
Nejsou-li vodiče vnitřních systémů ani stíněny, ani uloženy v kovových
kanálech, musí být pospojovány přes SPD. V opačném případě postačí
pospojování stínění a kanálů.
Dle odst. 4.5 ČSN CLC/TS 50539-12 [4] je instalace přepěťových
ochran nezbytná, pokud analýza rizika neprokáže opak. Podle ČSN 33
2000-4-443 ed. 3 [5] musí být přepěťové ochrany instalovány i
v budovách bez vnějšího hromosvodu.

Instalace FVE na střeše bez vnějšího 
systému ochrany před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Při trasování kabelů je potom potřeba zabránit vzniku velkých
smyček a to jak při připojení jednotlivých částí ke stringu, tak i pro
propojení stringu. Je potřeba dbát i na to, aby senzorové a datové
vodiče nekřížily několik stringových vedení a tak v kombinaci
s vedeními stringů nevytvářely velkoplošné smyčky. Tomuto je
potřeba zabránit i u připojení měniče k síti.

Přesto všechno jsou fotovoltaické panely při absenci systému vnější
ochrany před bleskem nejrozsáhlejším vodivým prvkem na střeše a
v případě úderu blesku se stávají jímací soustavou, připojená vedení
pak přebírají funkci svodů. Nejsme tedy schopni bez dodržení
dostatečné vzdálenosti zabránit přeskoku bleskového proudu na
vnitřní kovové konstrukce a instalace.

I v případě, kdy na základě výsledku analýzy rizika není nutnost
hromosvod instalovat, je přesto návrh a realizace vnějšího
systému ochrany před bleskem nejbezpečnějším řešením.

Instalace FVE na střeše bez vnějšího 
systému ochrany před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Článek z časopisu Elektro 8-9/2021
„Spící rizika starších objektů“ 

Prevenční povinnost
V prvé řadě je třeba si uvědomit, že každý z nás je povinen při svém konání -
vyžadují-li si to okolnosti - počínat si tak, aby nedošlo k nedůvodné újmě
(mimo jiné) na životě, zdraví nebo na vlastnictví jiného. Má-li být této zákonné
prevenční povinnosti učiněno za dost, je nezbytné zákazníkovi nabídnout vždy
to nejbezpečnější řešení, nebo alespoň o něm poskytnout zákazníkovi
informaci. Vyjdeme-li z předpokladu, že soubor technických norem ČSN EN
62305 klade větší technické požadavky na bezpečnost než technická norma ČSN
34 1390, pak postup revizního technika provádějícího revizi hromosvodu
instalovaného v době před 1. 2. 2009 podle ČSN 34 1390, aniž by zákazníka
upozornil na to, že současné technické požadavky již obsahují větší
požadavky na bezpečnost, není dle mého názoru postupem, který by bez
dalšího bylo možné označit za naplnění uvedené prevenční povinnosti.

§ 2900 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kategorie přepětí podle ČSN EN 60664-1
instalace svodičů přepětí

230/400 V

PS PRE koncový 
přístroj

svodič

OOcchhrraannnnáá  úúrroovveeň  11,,55  kkVV

Typ 3Typ 1 Typ 2 Typ 3

JJmmeennoovviittéé  rráázzoovvéé  nnaappěttíí
66  kkVV

22,,55  kkVV  ppřííssttrroojjee  pprroo  ddoommááccnnoosstt
11,,55  kkVV  cciittlliivvéé  ppřííssttrroojjee

PS: přípojková skříň; E: elektroměr; PR: podružný rozváděč

44  kkVV

18.06.13 / 608_D_5
DEHNsupport Maßnahmen
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Článek z časopisu Elektro 8-9/2021

Kdo má za povinnost upozornit na nutnost návrhu a instalace 
nového hromosvodu?

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Článek z časopisu Elektro 8-9/2021
„Spící rizika starších objektů“ 

Odpovědnost odborníka

Za druhé je třeba nezapomínat na to, že projektant, montážní firma
i revizní technik jsou odborníky ve své oblasti, a tedy, že nese odpovědnost
za újmu, kterou způsobí nejenom svou chybnou radou nebo chybnou
informací, ale i informací neúplnou.

Takovou neúplnou nebo chybějící informací může být právě absence
informace o existenci nových technických norem kladoucích vyšší nároky
na bezpečnost.

I z uvedeného důvodu je vhodné i u revize hromosvodu prováděné dle ČSN
34 1390 upozornit na existenci technických norem ČSN EN 62305, jakož
i na požadavky z těchto norem na revidovaný hromosvod plynoucí.

§ 2900 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
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Instalace FVE = zásah do systému ochrany před bleskem

Je nutný nový návrh systému ochrany před bleskem v případě instalace 
FVE? Rekonstrukce nebo oprava?

Oprava – odstranění opotřebení nebo poškození, aniž by se měnily
technické parametry budovy nebo hromosvodu. Cílem je uvedení do
původního provozuschopného stavu.

Rekonstrukce, zhodnocení – je tedy vše ostatní, co konáte nad rámec
opravy, tedy i instalace FVE.

Důkazní břemeno, zda jde o rekonstrukci (zhodnocení) či opravu je vždy
na straně daňového poplatníka. Nezapomínejme však, že projektant,
montážní firma i revizní technik jsou odborníky ve své oblasti a nesou
odpovědnost za újmu, kterou způsobí svou radou či chybnou nebo
neúplnou informací.

§ 2900 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
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Z předchozího plyne, že v případě budovy s hořlavou krytinou (folie –
PVC-P, MAP – modifikované asfaltové pásy, lepenka atd.), s hořlavými
stěnami (dřevostavby, zateplené zdi atd.), nebezpečím výbuchu či
požáru má projektant navrhnout izolovaný (oddálený) systém
ochrany před bleskem.

Při návrhu LPS je potřeba přihlédnout rovněž k článku 5.2.4 ČSN EN
62305-3, ed. 2: „- lehce hořlavé součásti stavby nesmí být v přímém
kontaktu s částmi hromosvodu a nesmí se nacházet přímo pod
kovovou krytinou, která může být při úderu propálena. Tomu se musí
věnovat pozornost i při méně hořlavých materiálech, jako jsou
například dřevěné desky“.

Z výše uvedeného vyplývá, že v případě kovové (plechové) střešní
krytiny, která nesplňuje svými parametry tloušťku zabraňující
propálení této krytiny dle Tab. 3 ČSN EN 62305-3, ed. 2, a pod kterou
se nachází hořlavý materiál (izolace, dřevěná konstrukce atd.), by měl
být rovněž navržen izolovaný (oddálený) systém ochrany před bleskem.

Instalace FVE na střeše s vnějším 
systémem ochrany před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

1) Rozsudek Nejvyššího správního soudu č.j. 1 As 162 2014, který v odstavcích
43. a 44 potvrdil závaznost normových hodnot. Dále také tento rozsudek judikuje, že
normové hodnoty představují minimální povolený standard na území ČR, kterého je
nutné nejprve dosáhnout.
2) Ustanovení § 160, odst. 2, zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a
stavebním řádu (stavební zákon) v platném znění. Předmětný odstavec zcela
jednoznačně ukládá povinnost zhotoviteli stavby dodržet obecné požadavky na výstavbu,
popřípadě jiné technické předpisy a technické normy.
3) Ustanovení § 36, odst. 2, vyhlášky č. 268/2009 Sb., o technických
požadavcích na stavby, ve kterém je stanovena povinnost provést výpočet rizika podle
normových hodnot k výběru nejvhodnějších ochranných opatření stavby.
4) Ustanovení § 8, odst. 1, písmeno b, vyhlášky č. 268/2009 Sb., o technických

požadavcích na stavby, ve kterém je stanovena povinnost splnit základní
požadavky z hlediska požární bezpečnosti.

Stanovení určité normové hodnoty neznamená, že nemůže být zvoleno ještě lepší řešení. 
Aby někdo ale mohl zvolit lepší řešení, musí vědět, jaký je minimální povolený
standard, kterého musí dosáhnout. Musí hlavně být dopředu jasné, jak postupovat, aby
danou vyhlášku neporušil.

Opora normalizace v ochraně před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Navrhujeme-li FVE na stavbu, kde nám analýzou rizika vyjde nutnost
instalace vnějšího systému ochrany před bleskem, což je převážná
většina staveb, musíme zohlednit fyzické rozměry a polohu FVE.
Z tohoto důvodu je nutná koordinace projektanta FVE
s projektantem LPS!

Důležitým krokem je prvotní návrh celého systému LPS (lightning
protection systém – systém ochrany před bleskem). Toto nám usnadní
článek 5.1.2 ČSN EN 62305-3, ed. 2: „Izolovaný (oddálený) vnější
LPS od chráněné stavby by měl být použit v případě, že tepelné a
výbušné účinky v místě úderu nebo ve vodičích, které vedou bleskový
proud, mohou způsobit škody na stavbě nebo na jejím obsahu.
Typickými příklady jsou stavby s hořlavou krytinou, stavby
s hořlavými stěnami a s prostředím s nebezpečím výbuchu a
požáru“.

Instalace FVE na střeše s vnějším 
systémem ochrany před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

ČSN EN 62305-3 ed.2

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč
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Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kovové prvky střešní konstrukce dřevostavby

Folien_Muster_2012
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Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč
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Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Škody od úderu blesku 
Zapálení objektu od plechové střechy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 1601627

Posouzení staveb s plechovou střechou
Požár po úderu blesku

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vyhořelá dřevostavba po úderu blesku
Škody 3 000 000 Kč – nedodržení dostatečné vzdálenosti

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Škody od úderu blesku 
Zapálení objektu od plechové střechy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 1601628

Posouzení staveb s plechovou střechou
Požár po úderu blesku - vyhořelé podkroví



48

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Ochrana před bleskem z pohledu soudních znalců
Kutáč J, Meravý J.

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stanovení dostatečné vzdálenosti dle čl. 6.3 
ČSN EN 62305-3 ed.2.

Dostatečná vzdálenost nemusí být dodržena, je-li 
provedeno stínění:
- podle ČSN EN 62305-3 ed.2:
- čl. 4.3 Propojení ocelového armování stavby ze železobetonu,
- čl. 5.5.3 Spoje
- čl. E.4.3 Stavby ze železobetonu
- čl. E.4.3.2 Použití ocelového armování v betonu
- čl. E.4.3.3 Svařování nebo svorkování ocelových armovaných prutů
- čl. E.4.3.7 Svody
- podle ČSN EN 62305-4 ed.2:
- čl. A.3.2 Mřížové prostorové stínění – bezpečný odstup ds

Posuzování ochrany před bleskem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

ČSN EN 62305-4 ed.2
Stínění (Faradayova klec)

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Izolovaný hromosvod na plechové střeše

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

ČSN EN 62305-4 ed.2
Stínění (Faradayova klec)

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 
Metalická vedení leží v bezprostřední blízkosti armování – chyba!
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Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 

Celkový podhled na prostorové uspořádání vzorové stavby 20 m x 20 m x 20 m

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 

Uspořádání prostorového stínění vzorové stavby 20 m x 20 m x 20 m

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 
Ochrana vzorové budovy před bleskem s využitím vodičů HVI 
20 m x 20 m x 20 m

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 

Křížové spoje armovacích prutů

Šroubové spoje armovacích prutů

Bešroubové spoje armovacích 
prutů

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Stínění (Faradayova klec)
podle ČSN EN 62305- 3 a 4 ed.2 
Schématické znázornění prostorového stínění vzorové stavby 
20 m x 20 m x 20 m (obvodové zdi, stropy a podlahy)

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Postup při návrhu vnějšího systému ochrany před bleskem

•Vypracování analýzy rizika dle ČSN EN 62305-2, ed. 2.

• Návrh jímací soustavy a ověření ochranného prostoru metodou
valivé koule dle ČSN EN 62305-3, ed. 2.

•Výpočet dostatečných vzdáleností dle ČSN EN 62305-3, ed. 2.

•Vypracování projektové dokumentace ochrany před bleskem.

•Vypracování rozpočtu - soupisu stavebních prací, dodávek a služeb.
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Návrh jímací soustavy a ochranného prostoru
ČSN EN 62305-3 ed.2 
Obrázek E.18 – Návrh jímací soustavy LPS na stavbě se složitým tvarem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Definice dostatečné vzdálenosti

HVI-Workshop_2015

Vzdálenost mezi dvěma 
vodiči, která zabrání 
vytvoření nebezpečných 
přeskoků.

=

26.07.13 / 8054_E_1
Ref.: EN 62305-3:2010, 3.28

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Ohrožení ze strany přímo připojených zařízení

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Návrh jímací soustavy a ochranného prostoru
ČSN EN 62305-3 ed.2 

Primárním cílem ochrany je zamezení škod na zdraví a životech osob, jakož
i věcných škod (požár budovy) v důsledku blesků. Fotovoltaická instalace
nesmí narušovat tuto funkci vnějšího hromosvodu.

Navíc k tomu je třeba i tuto instalaci chránit před přímým úderem
blesku, což znamená, že je třeba ji instalovat v ochranném prostoru
vnějšího hromosvodu. Tento ochranný prostor vytváří jímací soustava
(např. jímací tyče), a tím zamezuje přímým úderům blesku do panelů a
propojovacích kabelů. Toto předurčení ochranného prostoru je možné ověřit
např. metodou ochranného úhlu nebo metodou valivé koule podle ČSN
EN 62305-3 ed. 2. Je třeba dbát toho, aby mezi všemi elektricky vodivými
částmi fotovoltaické instalace a vnějším hromosvodem byla dodržena
dostatečná vzdálenost s. Navíc je třeba, jak bylo již dříve uvedeno,
dostatečným odstupem jímacích tyčí od fotovoltaických panelů zamezit
tvorbě plných stínů.

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Výpočet dostatečné vzdálenosti s dle ČSN EN 62305-3 ed.2, čl. 6.3

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Návrh jímací soustavy a ochranného prostoru
ČSN EN 62305-3 ed.2 

Podstatnou součástí systému ochrany před bleskem je 
potenciálové vyrovnání pro ochranu před bleskem. To je třeba 
provést pro všechny do budovy vstupující elektricky vodivé 
systémy a vedení, jež mohou být zasaženy bleskovým proudem.

Potenciálové vyrovnání pro ochranu před bleskem spočívá v 
přímém připojení kovových systémů a v nepřímém připojení 
systémů pod napětím pomocí svodičů bleskových proudů SPD 
Typ 1, a to na zemnicí soustavu. Toto potenciálové vyrovnání je 
třeba realizovat co nejblíže vstupu daného vodivého předmětu 
do budovy, aby se tak zamezilo proniknutí dílčího bleskového 
proudu do budovy. Přípojné místo sítě nn je třeba osadit 
vícepólovým SPD T1, např. kombinovaným svodičem DEHNventil s 
technologií jiskřiště DV M TNC 255.
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HEP

Oddálené vedení

Koncové zařízení

Izolovaný/oddálený hromosvod

S1 S1

s s 

Vnitřní
elektroinstalace

Oddálené vedení

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016Seminar für Sachverständige in Prag 14.9.2012

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Proč je důležitá koordinace mezi projektanty FVE a LPS?

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016Seminar für Sachverständige in Prag 14.9.2012

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Proč je důležitá koordinace mezi projektanty FVE a LPS?

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Oddálený hromosvod?
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Použití vodiče HVI® pro ochranu rodinného domu

HVI-Workshop_2014 09.10.14 / 9491_E_1

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vodič HVI®light : Jímací soustava na průmyslovém objektu s fotovoltaickým zdrojem

08.08.14 / 5539_E_3
source: HAPEA GmbH Blitzschutzanlagen, Aschaffenburg 

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

ČSN EN 62305-2 ed.2 Analýza rizika 
ztráta lidského života L1 - rf riziko požáru stavby

Pokud jde o stavební výrobky a konstrukce staveb, pak tyto
se zkouší podle
ČSN EN 13501-1 ed 1 - Požární klasifikace stavebních
výrobků a konstrukcí staveb - Část 1: Klasifikace podle
výsledků zkoušek reakce na oheň.
V této technické normě však nejsou zohledněny žádné
hodnoty bleskového proudu - podle ČSN EN 62305 – 1
ed.2 tab.3 až do 200 kA vlny 10/350 nebo hodnoty
dlouhého výboje až 200 C po dobu 0,5 s.

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Vodič HVI®light : Jímací soustava na průmyslovém objektu s fotovoltaickým zdrojem

08.08.14 / 5539_E_4
source: HAPEA GmbH Blitzschutzanlagen, Aschaffenburg 

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Návrh jímací soustavy LPS na stavbě se složitým tvarem

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Zkoušky pouze vlnou 10/350
na vzorku trapézové střechy s minerální vatou nebo z polyuretanu 
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Návrh jímací soustavy a ochranného prostoru dle ČSN EN 62305-3 ed.2 .
Fotovoltaická elektrárna na střeše firmy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kombinace izolované a oddálené jímací soustavy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Ochrana FVE pomocí izolované jímací soustavy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kombinace izolované a oddálené jímací soustavy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kombinace izolované a oddálené jímací soustavy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Kombinace izolované a oddálené jímací soustavy
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Ochrana FVE pomocí izolované jímací soustavy

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Izolovaná jímací soustava – realizace

© DEHN + SÖHNE / protected by ISO 16016

Izolovaná jímací soustava – rozmístění jímačů a svodů
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